
PRESENT SIMPLE E PRESENT CONTINUOUS:
DIFFERENZE SULL’USO

Present continuous: si usa per le azione che stanno avvenendo mentre si sta parlando. 

Present Simple: si usa per le azioni in generale o per le azioni che avvengono con una certa 
frequenza

Present continuous Present Simple

L’acqua sta bollendo. Puoi spegnere?

Ascolta quelle persone. Che lingua stanno 
parlando?

Non sta piovendo ora. Possiamo uscire.

Cosa stai facendo?

Sto vivendo con degli amici, fino a che trovo 
una casa tutta mia.

L’acqua bolle a 100°C

Scusi parla inglese?

Non piove molto in estate.

Cosa fai di solito nel weekend?

I miei genitori vivono a Londra.

Le stesse frasi in inglese:

Present continuous Present Simple

The water is boling. Can you turn it off?

Listen to those people. What language are they 
speaking?

It isn’t raining now. We can go out.

What are you doing?

I’m leaving with some friends until I find a 
place of my own.

Water boils at 100°C

Excuse me, do you speak English?

It doesn’t rain much in summer.

What do you usually do at weekends?

My parents live in London.

VOLENDO APPROFONDIRE ANCHE DI PIU’:

. Il present contiunous si usa per le azioni cominciate, ma non ancora finite. 
Ci sono comunque dei verbi che NON si usano alla forma continua:

like, want, need prefer  [piacere, volere, aver bisogno di, preferire]

know realise suppose mean understand believe remember [sapere, accorgersi, supporre, 
significare, capire, credere, ricordare]

belong fit contain consist seem [appartenere, adattarsi (calzare), contenere, consistere, sembrare]



ad esempio: 
I want something to eat [voglio qualcosa da mangiare]
Do you understgand what I mean? [Capisci quello che intendo?]
Anna doesn’t seem very happy at the moment [Anna non sembra tanto contenta, al momento]

. Alcuni verbi cambiano significato dalla forma Simple a quella Continuous

SIMPLE CONTINUOUS

THINK (Pensare, nel senso di credere)

I think Mary is Canadian, but I’m not sure
[Credo che Mary sia Canadese, ma non sono 
sicuro]

What do you think of my plan?
[Cosa ne pensi del mio piano?]

THINK (Pensare, nel senso di considerare)

I’m thinking about what happened
[Sto pensando a cosa è successo]

Nicky is thinking of giving up jer job
[Nicky sta pensando di rinunciare al suo lavoro 
(sta considerando l’oppotunità di...)]


